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Bemærk: QC-testen køres på samme måde som en patienttest med direkte næsepodeprøve.  
Se trinvise anvisninger på den modsatte side.

Bekræft testen
Tryk på 'OK' for at bekræfte, at testtypen svarer 
til den kvalitetskontrolprøve, der skal testes, og 
gennemfør testen ved at følge instruktionerne på 
skærmen.
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Bekræft test:
COVID-19
Positiv QC-test
QC-prøve-id:
I/R

Rediger QC-prøve-ID

Tryk på 'Kør QC-test'. 1
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Instrument:

Testbase Prøvemodtager Overførsels-
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Låg
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Nødvendige materialer til kørsel af en test:

4

Vælg 'COVID-19' på menuen.

Vælg den QC-test, der skal køres.

PRØVETAGNING og -HÅNDTERING
Anvend prøver, der lige er taget, for at få optimale testresultater. Utilstrækkelig prøvetagning 
eller forkert håndtering, opbevaring eller transport af prøver kan medføre fejlagtige resultater. 
Næsepodeprøve
En næsepodeprøve tages ved forsigtigt at føre podepinden ind i det næsebor, der løber mest, eller 
det næsebor, der er mest tilstoppet, hvis der ikke ses udflåd. Mens podepinden drejes forsigtigt, 
skubbes den ind, indtil der mødes modstand på niveau med næsemuslingerne (mindre end 2,5 cm 
inde i næseboret). Drej podepinden flere gange mod næsevæggen, og tag den derefter langsomt 
ud af næseboret. Med den samme podepind gentages prøvetagningen i det andet næsebor. 
Puritan PurFlock Standard Tip Ultra flocked podepinde, Puritan PurFlock Mini Tip Ultra flocked 
podepinde og Copan Standard Rayon Tip podepinde egner sig ikke til denne test.
Næse/svælg-podeprøve
En næse/svælg-podeprøve tages ved forsigtigt at føre podepinden ind i det næsebor, der løber mest, 
eller det næsebor, der er mest tilstoppet, hvis der ikke ses udflåd. Før podepinden bagud i en lige 
linje uden at vippe podepindshovedet op eller ned. Næsepassagen løber parallelt med gulvet, ikke 
parallelt med næseryggen. Før podepinden forsigtigt ind i den forreste del af næseboret, mens den 
drejes forsigtigt parallelt med ganen, idet podepinden fremføres ind i næsesvælgrummet. Lad den 
sidde i et par sekunder, og drej derefter langsomt podepinden, mens den trækkes tilbage.
For at sikre at prøvetagningen udføres korrekt, skal podepinden føres ind til halvdelen af afstanden 
fra næsen til ørespidsen. Dette er ca. halvdelen af podepindens længde. PRES IKKE FOR MEGET 
under indføringen af podepinden. Podepinden skal kunne bevæges med minimal modstand. Hvis der 
mødes modstand, trækkes podepinden lidt tilbage uden at tage den ud af næseboret. Løft derefter 
bagsiden af podepinden, og bevæg den fremad ind i næsesvælgrummet. 
Halspodeprøve
Tag patientprøven ved at føre podepinden ind bagest i svælget til mandlerne og til andre betændte 
områder. Undgå at berøre tunge, kinder og tænder med podepinden1. Rayonpodepinde egner sig 
ikke til denne test.
Reference
Manual of Clinical Microbiology, 11th Edition, Vol. 1, ASM. (2015) s. 279.

Se hele vejledningen i indlægssedlen og brugervejledningen til ID NOW COVID-19.

Teknisk supports rådgivningslinje
Yderligere information kan fås fra forhandleren eller ved at kontakte teknisk support på:
USA	+ 1 855 731 2288	ts.scr@abbott.com
Afrika, Rusland, SNG	+ 44 161 483 9032 	EMEproductsupport@abbott.com
Asien og Stillehavsområdet	+ 61 7 3363 7711 	APproductsupport@abbott.com
Canada	+ 1 800 818 8335 	CANproductsupport@abbott.com
Europa og Mellemøsten	+ 44 161 483 9032 	EMEproductsupport@abbott.com
Latinamerika	+ 57 (1) 4824033 	LAproductsupport@abbott.com

Ved QC-tests vælges Kør QC-test på startskærmen. Følg derefter de viste anvisninger. Se flere 
oplysninger i afsnittet om kørsel af kvalitetstests i brugervejledningen til ID NOW Instrument.

En ekstern positiv og en negativ steril kontrolpodeprøve skal testes én gang for hver ny 
forsendelse, som modtages, og én gang for hver uoplært operatør.

Abbott Diagnostics Scarborough, Inc. 
10 Southgate Road
Scarborough, ME 04074 USA
www.globalpointofcare.abbott
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Følg den trinvise vejledning, som vises på instrumentskærmen.
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Se anvisningerne i 
indlægssedlen, hvis 
resultatet er ugyldigt, 
og testen skal gentages.
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Se i indlægssedlen, hvordan prøver og testkomponenter håndteres sikkert og 
bortskaffes.
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Se hele testproceduren og få flere oplysninger i indlægssedlen og brugervejledningen til ID NOW COVID-19, inden testen udføres. 
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Prøvemodtageren 
må først åbnes, efter 
at den er anbragt i 
instrumentet.
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